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Reference: Chinese Union Simplified

ר1 וַיְדַבֵּ֥
就–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华对摩西说：

ר2 דַּבֵּ֞
说
H1696

אֶל־
向
H0413

בְּנֵי֤
的–儿子们

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

ר לֵאמֹ֔
说
H0559

אִשָּׁה֙
女人
H0802

י כִּ֣
若

יעַ תַזְרִ֔
怀孕
H2232

ה וְיָלְדָ֖
并且–生了
H3205

זָכָר֑
男孩
H2145

מְאָה֙ וְטָֽ
就–不洁

שִׁבְעַת֣
七
H7651

ים יָמִ֔
天
H3117

כִּימֵ֛י
像–日子
H3117

ת נִדַּ֥
的–月经
H5079

הּ דְּוֹתָ֖
她的–病
H1738

א׃ תִּטְמָֽ
她要成为不洁

「你晓谕以色列人说：若有妇人怀孕生男孩，她就不洁净七天，像在月经污秽的日子不洁净一样。

וּבַיּ֖וֹם3
并且–在–日
H3117

הַשְּׁמִינִי֑
的–第八
H8066

יִמּ֖וֹל
要被割

ר בְּשַׂ֥
的–肉
H1320

עָרְלָתֽוֹ׃
他的–包皮
H6190

第八天，要给婴孩行割礼。

ים4 וּשְׁלֹשִׁ֥
和–三十
H7970

יוֹם֙
天
H3117

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
和–三
H7969

ים יָמִ֔
天
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
她要坐
H3427

בִּדְמֵי֣
在–血中
H1818

טָהֳרָ֑ה
洁净
H2893

בְּכָל־
所有
H3605

דֶשׁ קֹ֣
的–圣物
H6944

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ע תִגָּ֗
她要摸
H5060

וְאֶל־
和–到
H0413

הַמִּקְדָּשׁ֙
的–圣所
H4720

א ֹ֣ ל
不
H3808

א ֹ֔ תָב
她要来
H0935

עַד־
直到
H5704

את ֹ֖ מְל
满了
H4390

י יְמֵ֥
的–日子
H3117

הּ׃ טָהֳרָֽ
她的–洁净
H2893

妇人在产血不洁之中，要家居三十三天。她洁净的日子未满，不可摸圣物，也不可进入圣所。

וְאִם־5
并且–若

נְקֵבָה֣
女孩
H5347

ד תֵלֵ֔
她生
H3205

וְטָמְאָ֥ה
就–不洁

שְׁבֻעַ֖יִם
两周
H7620

כְּנִדָּתָ֑הּ
像–她的–月经
H5079

ים וְשִׁשִּׁ֥
和–六十
H8346

יוֹם֙
天
H3117

שֶׁת וְשֵׁ֣
和–六
H8337

ים יָמִ֔
天
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
她要坐
H3427

עַל־
在

י דְּמֵ֥
的–血中
H1818

ה׃ טָהֳרָֽ
洁净
H2893

她若生女孩，就不洁净两个七天，像污秽的时候一样，要在产血不洁之中，家居六十六天。

את 6 ֹ֣ ׀וּבִמְל
并且–在–满了
H4390

יְמֵי֣
的–日子
H3117

הּ טָהֳרָ֗
她的–洁净
H2893

֮ לְבֵן
为–儿子

א֣וֹ
或

לְבַת֒
为–女儿
H1323

יא תָּבִ֞
她要带来
H0935

בֶשׂ כֶּ֤
羊羔
H3532

בֶּן־
岁的–儿子

שְׁנָתוֹ֙
它的–年
H8141

ה לְעֹלָ֔
为–燔祭

וּבֶן־
和–儿子

יוֹנָה֥
鸽子
H3123

אוֹ־
或

ר תֹ֖
斑鸠
H8449

את לְחַטָּ֑
为–赎罪祭

אֶל־
到
H0413

תַח פֶּ֥
的–门口
H6607

הֶל־ אֹֽ
的–帐幕
H0168

מוֹעֵ֖ד
会幕
H4150

אֶל־
到
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
的–祭司
H3548

「满了洁净的日子，无论是为男孩是为女孩，她要把一岁的羊羔为燔祭，一只雏鸽或是一只斑鸠为赎罪祭，带到会幕门口
交给祭司。
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וְהִקְרִיב֞ו7ֹ
并且–他要献–它
H7126

לִפְנֵי֤
在–面前
H6440

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ר וְכִפֶּ֣
并且–赎罪

יהָ עָלֶ֔
为–她

ה וְטָהֲרָ֖
就–洁净了
H2891

ר מִמְּקֹ֣
从–源头
H4726

דָּמֶי֑הָ
她的–血
H1818

ֹ֤את ז
这
H2063

תּוֹרַת֙
的–律法
H8451

דֶת הַיֹּלֶ֔
的–生产的女人
H3205

לַזָּכָ֖ר
为–男孩
H2145

א֥וֹ
或

ה׃ לַנְּקֵבָֽ
为–女孩
H5347

祭司要献在耶和华面前，为她赎罪，她的血源就洁净了。这条例是为生育的妇人，无论是生男生女。

וְאִם־8
并且–若

א ֹ֨ ל
不
H3808

תִמְצָא֣
找到
H4672

֮ יָדָהּ
她的–手
H3027

י דֵּ֣
足够的
H1767

שֶׂה֒
羊
H7716

וְלָקְחָה֣
就–取
H3947

י־ שְׁתֵּֽ
两只
H8147

ים תֹרִ֗
斑鸠
H8449

א֤וֹ
或

֙ שְׁנֵי
两
H8147

בְּנֵי֣
的–儿子

יוֹנָ֔ה
鸽子
H3123

אֶחָ֥ד
一只
H0259

לְעֹלָ֖ה
为–燔祭

וְאֶחָד֣
和–一只
H0259

את לְחַטָּ֑
为–赎罪祭

ר וְכִפֶּ֥
并且–赎罪

עָלֶי֛הָ
为–她

ן הַכֹּהֵ֖
的–祭司
H3548

רָה׃ וְטָהֵֽ
就–洁净了
H2891

פ
¶

她的力量若不够献一只羊羔，她就要取两只斑鸠或是两只雏鸽，一只为燔祭，一只为赎罪祭。祭司要为她赎罪，她就洁净
了。」
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